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PROVÁDĚCÍ ROZHODNUTÍ RADY (EU) 2018/... 

ze dne ..., 

kterým se Lotyšské republice povoluje zavést  

zvláštní opatření odchylující se od článku 193 směrnice Rady 2006/112/ES  

o společném systému daně z přidané hodnoty 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na směrnici Rady 2006/112/ES ze dne 28. listopadu 2006 o společném systému daně 

z přidané hodnoty1, a zejména na článek 395 uvedené směrnice, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 

                                                 
1 Úř. věst. L347, 11.12.2006, s. 1. 
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vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Podle článku 193 směrnice 2006/112/ES je obecným pravidlem, že daň z přidané hodnoty 

(DPH) je správci daně povinna odvést osoba povinná k dani uskutečňující zdanitelné 

dodání zboží nebo poskytnutí služby. 

(2) Podle čl.199a odst. 1 písm. h) směrnice 2006/112/ES mohou členské státy stanovit, 

že osobou povinnou odvést DPH v případě dodání herních konzolí je osoba povinná 

k dani, jíž je dodáno zboží nebo poskytnuta služba (přenesení daňové povinnosti). 

Lotyšsko nevyužívá této možnosti, i když na základě čl. 199a odst. 1 písm. h) uvedené 

směrnice uplatňuje přenesení daňové povinnosti na dodávky tabletů a laptopů. 

(3) Vzhledem k nárůstu podvodného jednání v odvětví herních konzolí v zemi by Lotyšsko 

chtělo zavést přenesení daňové povinnosti u vnitrostátních dodávek herních konzolí. 

(4) Podle čl. 199a odst. 1 směrnice 2006/112/ES lze přenesení daňové povinnosti použít 

do 31. prosince 2018 na dobu alespoň dvou let. Protože podmínka dvouletého období není 

splněna, nemůže Lotyšsko uplatňovat mechanismus přenesení daňové povinnosti podle 

čl. 199a odst. 1 písm. h) směrnice 2006/112/ES. 

(5) Dopisem, který Komise zaevidovala dne 15. listopadu 2017, požádalo Lotyšsko o povolení 

zavést opatření odchylující se od článku 193 směrnice 2006/112/ES, tak aby povinnost 

odvést DPH měl příjemce dodávek herních konzolí. 
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(6) Komise v souladu s čl. 395 odst. 2 směrnice 2006/112/ES informovala ostatní členské státy 

o žádosti Lotyšska dopisem ze dne 23. listopadu 2017. Dopisem ze dne 24. listopadu 2017 

uvědomila Komise Lotyšsko, že má k dispozici všechny údaje potřebné k posouzení 

žádosti. 

(7) Podle informací poskytnutých Lotyšskem se počet podvodů v oblasti DPH, pokud jde 

o dodání herních konzolí, zvýšil po zavedení přenesení daňové povinnosti na případy 

dodání mobilních telefonů, tabletů, laptopů a zařízení s integrovanými obvody. Herní 

konzole jsou obzvláště náchylné k podvodům v oblasti DPH, neboť jsou relativně malé, 

mají relativně vysokou hodnotu a na internetu se s nimi čile obchoduje. Podle informací 

poskytnutých Lotyšskem byl přijat velký počet běžných opatření za účelem boje proti 

podvodům v oblasti DPH. Lotyšsko se nicméně domnívá, že k zamezení ztráty příjmů 

z DPH do státního rozpočtu je u dodání herních konzolí nezbytné zavést přenesení daňové 

povinnosti. 

(8) Lotyšsku by proto s cílem předcházet daňovým únikům mělo být povoleno, aby 

na omezenou dobu uplatňovalo přenesení daňové povinnosti u dodání herních konzolí. 

(9) Zvláštní opatření nemá nepříznivý dopad na vlastní zdroje Unie pocházející z DPH, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 
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Článek 1 

Odchylně od článku 193 směrnice 2006/112/ES se Lotyšsku povoluje, aby v případě dodání herních 

konzolí určilo za osobu povinnou odvést DPH jejich příjemce. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí nabývá účinku dnem oznámení. 

Toto rozhodnutí se použije do 31. prosince 2018. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí je určeno Lotyšské republice. 

V Bruselu dne 

 Za Radu 

 předseda nebo předsedkyně 
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